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     D'origine afro-américaine, ce chant s'est répandu aux Etats-Unis à la fin du siècle dernier. Après avoir

été, au cours des années 1950 - 1960, l'hymne d'espoir du "Civil Rights Movement" (mouvement pacifiste

inspiré par différent leader dont Martin Luther King), il est maintenant chanté par tous les opprimés

et contestataires américains.
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heart, I do be - lieve, Oh ! weshall o - ver come some day.

PC 141

1. Nous vaincrons, nous vaincrons un jour.
R. Oh ! au fond de mon cœur, j'en suis certain, nous vaincrons un jour.

2. Nous marcherons la main dans la main, un jour.

3. Nous sommes sans peur, aujourd'hui.
4. Nous vivrons en paix, un jour.

Traduction :


